
MOBIL-CHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBES - MOBIL-CHOKE 12GA IMP CYLINDER
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE SS

Tight, Consistent Patterns, Less Shot Deformation

Longer parallel section than Carlson's conventional tubes gives consistent shot
patterns. Extra smooth interior surface minimizes shot deformation. Laser
marked constriction provides fast identification. External knurled ring extends
approximately 3/4" from end of barrel for fast changes between stations. Can
be used with steel shot.

Attributes

Name: MOBIL-CHOKE 12GA IMP CYLINDER BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 430107935
Mfr. No.: 15513
Choke Type: Improved Cylinder
Gauge: 12 Gauge
Make: Benelli,Beretta
Style: Mobilchoke
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 32mm
UPC: 723189155131

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MOBILCHOKE 12 GAUGE
SPORTING CLAYS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS Beretta/Benelli Choke
Tubes von Carlsons. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Verbesserung Ihrer Schießleistung zu
helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRöhre nur mit kompatiblen Schusswaffen verwenden.
Verwenden Sie die ChokeRöhre nicht, wenn sie beschädigt oder deformiert ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Beachten Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRöhre nur mit 12 Gauge Patronen.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRöhre ordnungsgemäß im Lauf Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie sie
verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie keine Stahlgeschosse, wenn dies nicht ausdrücklich erlaubt ist.
Tragen Sie beim Schießen geeignete Schutzkleidung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die ChokeRöhre installieren.
Schrauben Sie die ChokeRöhre vorsichtig in den Lauf Ihrer Waffe ein, bis sie fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob die ChokeRöhre richtig sitzt, indem Sie sie leicht hin und her bewegen.

Verwendung:2.

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, bevor Sie das Schießen
beginnen.
Nach dem Schießen, entladen Sie die Waffe und entfernen Sie die ChokeRöhre, wenn Sie die Waffe
reinigen oder lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die ChokeRöhre gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile der ChokeRöhre umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem Sie



das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die Webseite des Herstellers besuchen, um aktuelle
Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis zu gewährleisten.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS CHOKE
TUBES SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tubes. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before using the
choke tubes to prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model (Beretta or Benelli).
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the choke tubes and shotgun stored securely when not in use to prevent unauthorized access.
Regularly inspect the choke tubes for signs of wear or damage before each use.
Use appropriate ammunition that is compatible with the choke tubes, specifically designed for 12 gauge
shotguns.
Follow all safety instructions provided by the shotgun manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Overtightening: Do not overtighten the choke tubes when installing them in the shotgun. This
can lead to damage.
Check for Obstructions: Before firing, ensure that there are no obstructions in the barrel or choke
tubes.
Wear Protective Gear: Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Supervise Young Shooters: Ensure that children and inexperienced shooters are supervised by a
qualified adult at all times.
Follow Range Rules: Adhere to all safety rules and regulations of the shooting range or area where you
are using the choke tubes.
Report Unsafe Conditions: If you notice any unsafe conditions or product defects, report them to the
appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is unloaded and the safety is engaged.
Select the appropriate choke tube for your shooting needs (e.g., Improved Cylinder).
Insert the choke tube into the muzzle of the shotgun and handtighten until snug. Use a wrench if
necessary, but avoid overtightening.
Verify that the choke tube is securely in place before proceeding.

Usage:2.

Load the shotgun in accordance with the manufacturer's instructions.
Aim safely and responsibly at your intended target.
Fire in a controlled manner, ensuring that your stance and grip are secure.
After use, clean the choke tubes and shotgun according to the manufacturer's recommendations.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged choke tubes in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tubes, please
contact the manufacturer or refer to the product packaging for additional support information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your
MOBILCHOKE 12 Gauge Sporting Clays Choke Tubes. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm
use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tubos
de Choke MOBILCHOKE 12 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el tubo de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE para tus necesidades de tiro. Este producto está
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo en el campo de tiro y garantizar la seguridad del usuario. Es
importante seguir estas instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Este producto es solo para uso con escopetas Beretta y Benelli de 12 gauge.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el tubo de choke antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza solo perdigones de acero con este producto para evitar daños.
Evita el uso en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso del producto.
Posibilidad de daños a la escopeta si no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Riesgos:
Asegúrate de que el cañón esté descargado antes de instalar o quitar el tubo de choke.
Nunca intentes modificar el tubo de choke.
Asegúrate de que el tubo esté bien instalado y apretado antes de disparar.

Advertencias Específicas:
No utilices el tubo de choke si hay signos de daño.
Si experimentas un patrón de disparo inconsistente, detén el uso y revisa el tubo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Instalación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Retira el tubo de choke viejo, si es necesario.
Limpia la rosca del cañón para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Enrosca el tubo de choke MOBILCHOKE en la rosca del cañón hasta que esté firme.
Verifica que el tubo esté bien asegurado.

Uso:2.
Carga la escopeta con perdigones de acero.
Asegúrate de que el área esté despejada y segura para disparar.
Dispara siguiendo todas las normas de seguridad del campo de tiro.
Después de disparar, revisa el tubo de choke para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el tubo de choke, asegúrate de deshacerte de él de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No tires el tubo en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda asistirte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y detalles de compra.

Conclusión
El uso seguro de los tubos de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE es fundamental para disfrutar de una experiencia
de tiro positiva. Sigue estas instrucciones de seguridad y mantente informado sobre cualquier actualización o
aviso de retiro de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. ¡Disfruta de tu tiempo en el campo
de tiro de manera segura!



Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke
MOBILCHOKE 12 GAUGE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les tubes de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE. Ce document a été conçu
pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité, conformément aux réglementations de sécurité des produits
de l'UE. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l’état du tube de choke pour détecter tout signe de dommage ou d’usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des plombs en acier avec ce produit.
Ne modifie pas le tube de choke ou n’essaie pas de l’adapter à d'autres armes à feu non compatibles.
Porte toujours des protections auditives et des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de l'arme.
Assuretoi que l’arme est déchargée avant d’installer ou de retirer le tube de choke.
Ne pointe jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si tu penses qu'elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifie l'arme : Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.1.
Retire le tube de choke existant : Utilise un outil approprié pour dévisser le tube de choke actuel.2.
Installe le nouveau tube de choke : Vis le tube de choke MOBILCHOKE 12 GAUGE dans le canon3.
jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Assuretoi qu'il est correctement fixé.
Vérifie l'installation : Tire doucement sur le tube pour t'assurer qu'il est solidement en place.4.

Utilisation

Charge l'arme avec des plombs en acier appropriés.
Prends position de tir en toute sécurité.
Utilise l'arme uniquement dans des zones de tir désignées.
Respecte les règles de sécurité de tir en tout temps.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le tube de choke dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les métaux.
Contacte ton centre de recyclage local pour connaître les procédures appropriées pour la mise au rebut
des tubes de choke.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte un professionnel de la sécurité des produits.



En suivant ces directives de sécurité, tu contribueras à garantir une utilisation sûre et efficace des tubes de
choke MOBILCHOKE 12 GAUGE. Reste vigilant et responsable lors de l'utilisation de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES CARLSONS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE di
CARLSONS. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro con la tua arma da fuoco. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con armi da fuoco compatibili, come indicato nel manuale.
Controlla che il prodotto non presenti segni di danno o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni di scarsa visibilità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il choke tube.
Non tentare di modificare il choke tube in alcun modo.
Utilizza solo pallini in acciaio, come indicato nelle specifiche del prodotto.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo alla manutenzione e alla pulizia del choke tube.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Posiziona l'arma su una superficie stabile.

Installazione del Choke Tube2.

Rimuovi il vecchio choke tube, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci il MOBILCHOKE 12GA IMP CYLINDER nel foro della canna.
Ruota il choke tube in senso orario fino a quando non è ben fissato.

Controllo Finale3.

Verifica che il choke tube sia saldamente installato.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti anomali.

Uso del Choke Tube4.

Carica l'arma con pallini in acciaio.
Esegui un controllo finale della sicurezza prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.



Non gettare il choke tube nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore locale o un centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
la prova di acquisto per facilitare la tua richiesta.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBE di CARLSONS.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES fra CARLSONS.
Denne veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk av produktet, samt retningslinjer for installasjon, bruk
og avhending. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk det ikke hvis det er skadet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående bruk av chokerør og skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke chokerøret med ammunisjon som overstiger produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at chokerøret er riktig installert før hver bruk.
Unngå å bruke chokerøret med stålshot hvis det ikke er spesifisert av produsenten.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere chokerøret selv.
Oppbevar chokerøret på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av chokerør:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikret før installasjon.
Skru av det eksisterende chokerøret ved å vri mot klokken.
Rengjør gjengene på løpet før installasjon.
Skru det nye chokerøret på plass med klokken til det sitter godt.
Kontroller at chokerøret sitter riktig og er sikkert før bruk.

Bruk av chokerør:2.

Last våpenet i henhold til produsentens anvisninger.
Velg passende ammunisjon for chokerøret.
Vær oppmerksom på omgivelsene og skyte alltid på en sikker måte.
Etter bruk, rengjør chokerøret for å fjerne smuss og rester.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Spør lokale myndigheter om passende avhending av metall og våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Vi håper denne veiledningen hjelper deg med å bruke MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES på en trygg og effektiv måte. Takk for at du følger disse
sikkerhetsretningslinjene.



MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Johdanto
Kiitos, että valitsitte MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaisia laukauskuvioita ja turvallista käyttöä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja noudatat kaikkia ohjeita.
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, kuten laukauksen muodonmuutoksista tai
väärästä asennuksesta.
Erityiset kuluttajasuojat: Tuote on suunniteltu aikuisille, eikä sitä tule antaa lasten käyttöön.
Ota yhteyttä: Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä käänny asiantuntevan tahon puoleen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista tuote ennen käyttöä: Varmista, että tuote on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Käytä vain suositeltuja ammuksia: MOBILCHOKE on suunniteltu käytettäväksi teräshauleilla.
Vältä liiallista voimaa: Älä yritä asentaa tai irrottaa putkea liiallisella voimalla.
Käytä suojavarusteita: Suositellaan kuulosuojainten ja suojalasien käyttöä ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lukittu ennen putken asentamista.
Kierrä MOBILCHOKE putki huolellisesti piippuun, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöönottoa.

Käyttö2.

Aseta ase turvalliseen ammuntaasentoon.
Varmista, että kaikki ympärilläsi olevat ovat turvassa ennen laukausta.
Käytä vain suositeltuja teräshauleja.

Huolto3.

Puhdista putki säännöllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
Tarkista putken kunto ennen jokaista käyttöä.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti: Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeet tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai tarkista verkkosivustot,
joilta saat lisätietoja tuotteesta ja sen turvallisesta käytöstä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för MOBILCHOKE 12
GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI
CHOKE TUBES
Introduktion
Tack för att du valt MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES. Denna produkt
är designad för att förbättra din upplevelse inom sportskytte. För att säkerställa säker användning och optimalt
resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Beretta och Benelli gevär av kaliber 12.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera att choken är korrekt installerad innan varje användning.
Använd inte choken om den är skadad eller om gängorna är slitna.
Undvik att använda ammunition som inte är kompatibel med choken.
Förvara choken på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation av choken:1.

Säkerställ att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Ta bort den befintliga choken från geväret genom att vrida den moturs.
Rengör gängorna på geväret innan du installerar den nya choken.
Skruva in den nya choken medurs tills den är ordentligt åtdragen. Använd inte överdriven kraft.

Användning av choken:2.

Kontrollera att choken är korrekt installerad innan du laddar geväret.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för skytte.
Var medveten om omgivningen och se till att det är säkert att skjuta.

Avfallshantering
När choken har nått slutet av sin livslängd, bortskaffa den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du ska avyttra metallavfall på rätt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
MOBILCHOKE 12 GAUGE SPORTING CLAYS BERETTA/BENELLI CHOKE TUBES. Tack för att du prioriterar
säkerheten och njuter av din skytteupplevelse.
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